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ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ — ਸਟ੍ਰੌਂਗ ਦੇ ਨੰ ਬਰਾਂ ਨਾਲ ਇੱਕ ਬਾਈਬਲ ਅਧਿਐਨ
ਵਾਇਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਦੇਹ ਧਾਰੀ — ਦੁੱਖ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ, ਇਮਾਨੂਏਲ, ਕੁਆਰੀ, ਸ�਼ਬਦ

ਬੁਨਿਆਦੀ ਬਾਈਬਲੀ ਸਿਧਾਂਤ — ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦਾ ਸੁਸਮਾਚਾਰ

ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸ਼ਬਦ

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਇੱਕ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ: ਯਿਸੂ ਕੌਣ ਹੈ? ਇਹ ਭਾਗ ਵਾਅਦਿਆਂ ਦੀ ਪੈਰਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਸੇਵਕ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁੱਛ ਸਮਝਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰੱਦ
ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਸਲੀਬ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ। ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਜੋ ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇਮਾਨੂਏਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਸਾਡੇ ਨਾਲ। ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇੱਕ ਬੀਜ। ਫਿਰ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਦੇਹ ਬਣਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆ, ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਛੂਹਿਆ ਗਿਆ।

ਵਾਅਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਏ। ਫਿਰ ਵਿਅਕਤੀ ਆਇਆ। ਇਹ ਭਾਗ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ।

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਤਿੰਨ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:

1. ਯਸਾਯਾਹ 53 ਵਿੱਚ ਨਬੀ ਕਿਸ ਬਾਰੇ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖ?

2. ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ  ਆਪ ਕਿਹੜਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ਵਾਇਦਾ ਕੀਤਾ, ਅਤੇ ਇਮਾਨੂਏਲ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹੈ?

3. ਯਿਸੂ ਨੇ  ਖੁਦ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ  ਉਸਨੂੰ  ਲੱਭਣ ਲਈ ਕਿੱਥੇ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ?

ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਲੰਗਰ

E4. ਮੀਕਾਹ 5:2 ਪਰ ਹੇ ਬੈਤਲਹਮ ਅਫਰਾਥਾਹ, ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ  ਯਹੂਦਾਹ ਦੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਛੋਟਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇੱਕ ਪੁਰਖ ਨਿੱ ਕਲੇਗਾ, ਜੋ ਇਸਰਾਏਲ
ਵਿੱਚ ਹਾਕਮ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਿੱ ਕਲਣਾ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ, ਸਗੋਂ ਅਨਾਦੀ ਤੋਂ ਹੈ।
ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਹੀ ਉਹ ਨਿਕਲੇਗਾ ਜੋ ਇਸਰਾਏਲ ਵਿੱਚ ਹਾਕਮ ਹੋਵੇਗਾ --> ਜਿਸ ਦੇ ਨਿਕਲਣੇ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ, ਸਦੀਪਕਾਲ ਤੋਂ ਹਨ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਮੀਕਾਹ 5:2 ਦਾ ਇੱਕ ਵਾਕ ਇਸ ਪੂਰੇ ਅਧਿਐਨ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਸਿਰੇ ਫੜਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਾਕਮ ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਇੱਕ
ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਹੈ, ਇੱਕ ਅਜਿਹੀ ਥਾਂ ਜਿੱਥੇ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਪੈਦਲ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹਾਕਮ ਦੀਆਂ ਨਿਕਾਸੀਆਂ ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ, ਸਦੀਵੀਤਾ ਤੋਂ ਹਨ। ਸਦੀਵੀਤਾ ਤੋਂ ਨਿਕਾਸੀ ਬਿਲਕੁਲ ਕੋਈ
ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੀਕਾਹ ਦੋਵੇਂ ਸੱਚਾਈਆਂ ਇੱਕੋ ਵਾਕ ਵਿੱਚ ਦੱਸਦਾ ਹੈ। ਮੀਕਾਹ ਦੋਵਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੱਚਾਈ ਨੂੰ ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।)

D. ਦੁੱਖ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ — ਉਹ ਅਧਿਆਇ ਜੋ ਸਲੀਬਾਂ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਲੀਬ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹੈ

D1. ਯਸਾਯਾਹ 52:13 ਵੇਖੋ, ਮੇਰਾ ਦਾਸ ਸਫ਼ਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਉਤਾਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹ ਅੱਤ ਮਹਾਨ ਹੋਵੇਗਾ। (14) ਜਿਵੇਂ ਬਹੁਤੇ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਹੈਰਾਨ
ਹੋਏ, - ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਹ ਦਾ ਮੂੰਹ ਅਜਿਹਾ ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱ ਖਾਂ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਾਪਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਆਦਮ-ਵੰਸ਼ੀਆਂ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ ਸੀ!
(15) ਸੋ ਉਹ ਬਹੁਤੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਨੂੰ ਦੰਗ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਉਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਰਾਜੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਬੰਦ ਰੱਖਣਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਨਾ ਗਿਆ, ਉਹ ਵੇਖਣਗੇ, ਅਤੇ
ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਨੇ  ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ, ਉਹ ਸਮਝਣਗੇ।
ਉਹ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ --> ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਕੌਮਾਂ ਉੱਤੇ ਛਿੜਕੇਗਾ।



D2. ਯਸਾਯਾਹ 53:1 ਸਾਡੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਿਸ ਨੇ  ਪਰਤੀਤ ਕੀਤੀ? ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਭੁਜਾ ਕਿਸ ਦੇ ਉੱਤੇ ਪਰਗਟ ਹੋਈ? (2) ਉਹ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੂੰਬਲ ਵਾਂਗੂੰ,
ਅਤੇ ਸੁੱਕੀ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਜੜ੍ਹ ਵਾਂਗੂੰ ਫੁੱਟ ਨਿੱ ਕਲਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਸੀ ਨਾ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਸੀ, ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ, ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਸੁਹੱਪਣ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ
ਉਸ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ।
ਸਾਡੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਿਸ ਨੇ  ਪਰਤੀਤ ਕੀਤੀ? --> ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਸੁਹੱਪਣ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ  ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ.

D3. ਯਸਾਯਾਹ 53:3 ਉਹ ਤੁੱਛ ਅਤੇ ਮਨੁੱ ਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਿਆਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਇੱਕ ਦੁਖੀਆ ਮਨੁੱ ਖ, ਸੋਗ ਦਾ ਜਾਣੂ, ਅਤੇ ਉਸ ਵਾਂਗੂੰ ਜਿਸ ਤੋਂ ਲੋਕ ਮੂੰਹ ਲੁਕਾਉਂਦੇ,
ਉਹ ਤੁੱਛ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਕਦਰ ਨਾ ਕੀਤੀ।
ਉਹ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਗ਼ਮ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਸੀ --> ਉਹ ਤੁੱਛ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਉਹ ਨੂੰ  ਆਦਰ ਯੋਗ ਨਾ ਸਮਝਿਆ।

D4. ਯਸਾਯਾਹ 53:4 ਸੱਚ-ਮੁੱਚ ਉਸ ਨੇ  ਸਾਡੇ ਰੋਗ ਚੁੱਕ ਲਏ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਦੁੱਖ ਉਠਾਏ, ਪਰ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਕੁੱਟਿਆ ਅਤੇ ਭੰਨਿਆ
ਹੋਇਆ ਸਮਝਿਆ। (5) ਪਰ ਉਹ ਸਾਡੇ ਅਪਰਾਧਾਂ ਲਈ ਘਾਇਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਸਾਡੀਆਂ ਬਦੀਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕੁਚਲਿਆ ਗਿਆ, ਸਾਡੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਲਈ ਉਸ ਉੱਤੇ
ਤਾੜਨਾ ਹੋਈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਾਰ ਖਾਣ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਨਰੋਏ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਾਂ।
ਉਹ ਸਾਡੇ ਅਪਰਾਧਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਘਾਇਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ + ਸਾਡੀਆਂ ਬਦੀਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕੁਚਲਿਆ ਗਿਆ --> ਉਹ ਦੇ ਮਾਰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਹੋਏ।

D5. ਯਸਾਯਾਹ 53:6 ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੇਡਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ, ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ-ਆਪਣੇ ਰਾਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜੇ, ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਨੇ  ਸਾਡੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬਦੀ ਉਸ ਉੱਤੇ
ਲੱਦੀ।
ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੇਡਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਸੀ --> ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਨੇ  ਸਾਡੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਬਦੀ ਉਸ ਉੱਤੇ ਲੱਦੀ.

D6. ਯਸਾਯਾਹ 53:7 ਉਹ ਸਤਾਇਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ  ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ, ਉਸ ਲੇਲੇ ਵਾਂਗੂੰ ਜਿਹੜਾ ਵੱਢੇ ਜਾਣ ਲਈ ਲੈ ਜਾਇਆ
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਭੇਡ ਵਾਂਗੂੰ ਜਿਹੜੀ ਉੱਨ ਕਤਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਗੂੰਗੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ  ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ।
ਉਹ ਲੇਲੇ ਵਾਂਗ ਵੱਢੇ ਜਾਣ ਲਈ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ --> ਉਹ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਦਾ।

D7. ਯਸਾਯਾਹ 53:8 ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾ ਕੇ ਉਹ ਨੂੰ ਫੜ੍ਹਿਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸ ਨੇ  ਧਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਹ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਉਠਾ
ਲਿਆ ਗਿਆ? ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਪਈ,
ਉਹ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ --> ਕਿਉਂ ਜੋ ਮੇਰੀ ਪਰਜਾ ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਨੂੰ  ਮਾਰ ਪਈ।

D8. ਯਸਾਯਾਹ 53:9 ਉਸ ਦੀ ਕਬਰ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਠਹਿਰਾਈ ਗਈ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਵੇਲੇ ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਦਾ ਸੰਗੀ ਹੋਇਆ, ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੇ  ਕਦੀ ਜ਼ੁਲਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ,
ਨਾ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਛਲ ਸੀ।
ਉਸ ਨੇ  ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਕਬਰ ਬਣਾਈ + ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਵਿੱਚ ਧਨਵਾਨ ਨਾਲ --> ਉਸ ਨੇ  ਕੋਈ ਜ਼ੁਲਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ।

D9. ਯਸਾਯਾਹ 53:10 ਪਰ ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਚਲੇ ਅਤੇ ਸੋਗ ਵਿੱਚ ਪਾਵੇ। ਜਦ ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੀ ਬਲੀ ਠਹਿਰਾਵੇਂ, ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ
ਅੰਸ ਨੂੰ ਵੇਖੇਗਾ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਿਨ ਲੰਮੇ ਕਰੇਗਾ, ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਇੱਛਾ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਸਫ਼ਲ ਹੋਵੇਗੀ।
ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਉਹ ਦੀ ਜਾਨ ਨੂੰ  ਪਾਪ ਦੀ ਭੇਟ ਠਹਿਰਾਵੇਂਗਾ --> ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੰਤਾਨ ਨੂੰ  ਵੇਖੇਗਾ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਿਨ ਲੰਮੇ ਕਰੇਗਾ।

D10. ਯਸਾਯਾਹ 53:11 ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਝੱਲਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਵੇਖੇਗਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਧਰਮੀ ਦਾਸ ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੂੰ
ਧਰਮੀ ਠਹਿਰਾਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਬਦੀਆਂ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਲਵੇਗਾ। (12) ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿੱਸਾ ਵੰਡ ਦਿਆਂਗਾ, ਅਤੇ ਬਲਵੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਹ
ਲੁੱਟ ਵੰਡੇਗਾ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਸ ਨੇ  ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਮੌਤ ਲਈ ਡੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀ, ਅਤੇ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਨਾਲ ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ  ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪ ਚੁੱਕੇ, ਅਤੇ ਅਪਰਾਧੀਆਂ
ਲਈ ਸਿਫ਼ਾਰਿਸ਼ ਕੀਤੀ।
ਉਸਨੇ  ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਮੌਤ ਤੱਕ ਵਹਾ ਦਿੱਤੀ + ਉਹ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਨਾਲ ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ --> ਉਸਨੇ  ਬਹੁਤਿਆਂ ਦਾ ਪਾਪ ਚੁੱਕਿਆ, ਅਤੇ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਲਈ ਸਿਫ਼ਾਰਸ਼ ਕੀਤੀ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਯਸਾਯਾਹ 53:9 ਪੜ੍ਹੋ ਅਤੇ ਫਿਰ ਯਸਾਯਾਹ 53:10 ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ, ਕ੍ਰਮ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹੋ। ਯਸਾਯਾਹ 53:9 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇੱਕ ਧਨੀ ਆਦਮੀ ਦੀ
ਕਬਰ ਵਿੱਚ ਦਫ਼ਨਾਇਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਯਸਾਯਾਹ 53:10 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸ ਦੀ ਜਾਨ ਨੂੰ ਪਾਪ ਦੀ ਭੇਟ ਬਣਾਏ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਦਾਸ ਆਪਣੀ ਸੰਤਾਨ ਨੂੰ ਵੇਖੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਿਨ ਲੰਮੇ
ਕਰੇਗਾ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਇੱਕ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱ ਖ ਲਈ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਜੋ ਮਰਿਆ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ। ਪੁਨਰ-ਉਥਾਨ ਯਸਾਯਾਹ ਦੇ ਇਸ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ
ਪੁਨਰ-ਉਥਾਨ ਸੱਤ ਸੌ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਅਧਿਆਇ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਪੁਨਰ-ਉਥਾਨ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਹੋਇਆ।)

ਵੱਖਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ, ਉਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ — ਨਬੀ ਦਾ ਪੰਨਾ, ਅਤੇ ਰੱਥ ਵਿੱਚ ਬੈਠਾ ਇੱਕ ਮਨੁੱਖ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਉਸਨੂੰ  ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੋਇਆ

ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 8:32 ਪਵਿੱਤਰ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਜੋ ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸੋ ਇਹ ਸੀ, ਉਹ ਭੇਡ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਢੇ ਜਾਣ ਨੂੰ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ, ਅਤੇ ਜਿਵੇਂ ਲੇਲਾ ਆਪਣੀ
ਉੱਨ ਕਤਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅੱਗੇ ਚੁੱਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਦਾ! (33) ਉਹ ਦੀ ਅਧੀਨਗੀ ਵਿੱਚ ਉਹ ਦਾ ਨਿਆਂ ਖੁੱਸ ਗਿਆ। ਉਹ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਦਾ
ਕੌਣ ਬਿਆਨ ਕਰੇਗਾ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਉਠਾ ਲਿਆ ਗਿਆ। (34) ਤਾਂ ਉਸ ਖੋਜੇ ਨੇ  ਅੱਗੋਂ ਫ਼ਿਲਿਪੁੱਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਇਹ
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਨਬੀ ਕਿਸ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ? (35) ਤਦ ਫ਼ਿਲਿਪੁੱਸ ਨੇ  ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਲਿਖਤ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਕੇ
ਯਿਸੂ ਦੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ।
ਨਬੀ ਇਹ ਕਿਸ ਦੇ ਵਿਖੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ? --> ਫ਼ਿਲਿੱਪੁਸ ਨੇ  ਉਸੇ ਹੀ ਲਿਖਤ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਨੂੰ  ਯਿਸੂ ਦੀ ਖੁਸ਼ ਖਬਰੀ ਸੁਣਾਈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਇਹ ਇੱਕ ਇਮਾਨਦਾਰ ਸਵਾਲ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਮਨੁੱ ਖ ਦੁਆਰਾ ਉੱਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਪੁੱਛਿਆ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨੇ  ਕਦੇ ਜਵਾਬ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਸੀ। ਸਵਾਲ ਇਹ ਹੈ: ਨਬੀ ਕਿਸ
ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ? ਜਵਾਬ ਫ਼ਿਲਿੱਪੁਸ ਦੀ ਨਿੱ ਜੀ ਰਾਏ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫ਼ਿਲਿੱਪੁਸ ਨੇ  ਯਸਾਯਾਹ 53 ਦੀ ਉਸੇ ਆਇਤ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਕੀਤੀ। ਫ਼ਿਲਿੱਪੁਸ ਨੇ  ਉਸ ਆਇਤ ਤੋਂ ਯਿਸੂ ਦਾ ਪਰਚਾਰ
ਕੀਤਾ। ਯਸਾਯਾਹ 53 ਬਾਰੇ ਰਸੂਲਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਸਾਡੇ ਲਈ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ। ਯਸਾਯਾਹ 53 ਬਾਰੇ ਰਸੂਲਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ।)

E. ਇਮਾਨੂਏਲ — ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਜਨਮਿਆ ਬਾਲਕ ਅਤੇ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਪੁੱਤਰ



E1. ਯਸਾਯਾਹ 7:14 ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇਵੇਗਾ। ਵੇਖੋ, ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਣੇਗੀ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ
ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖੇਗੀ। [H6005 Immanuwel ⚑] [H5959 almah ⚑]
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤੁਹਾਨੂੰ  ਇੱਕ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇਵੇਗਾ। ਵੇਖੋ --> ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਣੇਗੀ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖੇਗੀ.

E2. ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ ਇੱਕ ਬਾਲਕ ਜੰਮਿਆ, ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਗਿਆ, ਰਾਜ ਉਹ ਦੇ ਮੋਢੇ ਉੱਤੇ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹ
ਸੱਦਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, “ਅਚਰਜ਼ ਸਲਾਹਕਾਰ, ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਅਨਾਦੀ ਪਿਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਰਾਜਕੁਮਾਰ।” [H6382 pele ⚑] (7) ਉਹ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ ਤਰੱਕੀ,
ਅਤੇ ਸਲਾਮਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਹੱਦ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਊਦ ਦੀ ਰਾਜ ਗੱਦੀ ਉੱਤੇ, ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਉੱਤੇ, ਹੁਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜੁੱਗੋ-ਜੁੱਗ ਨਿਆਂ ਅਤੇ
ਧਰਮ ਨਾਲ ਕਾਇਮ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਸੰਭਾਲੀ ਰੱਖੇਗਾ। ਸੈਨਾਂ ਦੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਅਣਖ ਇਹ ਕਰੇਗੀ।
ਇੱਕ ਬਾਲਕ ਜੰਮਿਆ ਹੈ + ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਸਾਨੂੰ  ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ --> ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਸਰਬਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਸਦੀਪਕਾਲ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸੱਦਿਆ ਜਾਵੇਗਾ --> ਉਸਦੀ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਵਾਧੇ ਦਾ
ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਵਿੱਚ ਦੋ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕ੍ਰਮ ਨੂੰ ਵੇਖੋ। ਦੋਵੇਂ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਇੱਕੋ ਜਿਹੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ ਦੋ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਇਸ ਕ੍ਰਮ ਵਿੱਚ ਸੰਯੋਗ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇੱਕ ਬਾਲਕ
ਜੰਮਿਆ ਹੈ। ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੰਮਣਾ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਲਕ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਆਇਆ। ਦਿੱਤਾ ਜਾਣਾ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਮੌਜੂਦ ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਕੀ
ਵਾਪਰਿਆ। ਹੁਣ ਇਸ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਨਾਵਾਂ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦਿਓ। ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਬਾਲਕ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ
"ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੱਦਿਆ ਜਾਵੇਗਾ।" ਸੂਚੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ, ਅਦਭੁੱਤ, ਪੇਲੇ (H6382) ਹੈ। ਪੇਲੇ ਦੀ ਉਸੇ ਮੂਲ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮਨੋ ਆਹ ਨੂੰ ਨਿਆਂਈਆਂ 13
ਵਿੱਚ ਮਿਲਿਆ ਜਵਾਬ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ  ਨਾਮ ਮੰਗਿਆ ਸੀ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਿਆ। ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਵਿੱਚ, ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ।)

E3. ਯਸਾਯਾਹ 9:2 ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਹਨੇ ਰੇ ਵਿੱਚ ਚਲਦੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ  ਵੱਡਾ ਚਾਨਣ ਵੇਖਿਆ, ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਮੌਤ ਦੇ ਸਾਯੇ ਦੇ ਦੇਸ ਵਿੱਚ ਵੱਸਦੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਉੱਤੇ
ਰੋਸ਼ਨੀ ਚਮਕੀ।
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਹਨੇ ਰੇ ਵਿੱਚ ਚਲਦੇ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ  ਵੱਡਾ ਚਾਨਣ ਵੇਖਿਆ.

F. ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਅਤੇ ਕੁਆਰੀ — ਪਹਿਲਾ ਵਾਅਦਾ ਅਤੇ ਪੂਰਤੀ

F1. ਉਤਪਤ 3:15 ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਵਿੱਚ, ਤੇਰੀ ਸੰਤਾਨ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਵਿੱਚ ਵੈਰ ਪਾਵਾਂਗਾ। ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਨੂੰ ਫੇਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਤੂੰ  ਉਸ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੂੰ
ਡੰਗ ਮਾਰੇਂਗਾ।
ਤੇਰੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਵਿਚਕਾਰ --> ਉਹ ਤੇਰਾ ਸਿਰ ਫੇਹੇਗਾ, ਅਤੇ ਤੂੰ ਉਹ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੂੰ  ਡੰਗ ਮਾਰੇਂਗਾ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਉਤਪਤ 3:15 ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚ ਸੱਪ ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਖਿਆ, ਜਦੋਂ ਪਾਪ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਦਾਖਲ ਹੋਇਆ। ਉਤਪਤ 3:15 ਸਾਰੀ ਬਾਈਬਲ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਛੁਡਾਉਣ
ਵਾਲੇ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਵਾਅਦਾ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਇਹ ਆਇਤ ਕਿਸ ਦੇ ਬੀਜ ਦਾ ਨਾਂ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਚ, ਖਾਨਦਾਨੀ ਵੰਸ਼ ਮਰਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਦਰਸਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਿਸਾਲਾਂ ਹਨ
ਅਬਰਾਹਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਅਤੇ ਦਾਊਦ ਦਾ ਬੀਜ। ਇੱਥੇ, ਇੱਕੋ ਵਾਰ, ਬਿਲਕੁਲ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿੱਚ, ਜਿਸ ਵੰਸ਼ ਦਾ ਨਾਂ ਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਬੀਜ। ਇਹ ਵੀ ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਇਸ
ਆਇਤ ਵਿੱਚ ਦੋ ਜ਼ਖ਼ਮ ਹਨ, ਜੋ ਇੱਕੋ ਆਕਾਰ ਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਬੀਜ ਦੀ ਅੱਡੀ ਨੂੰ ਸੱਟ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। ਸੱਪ ਦਾ ਸਿਰ ਕੁਚਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।)

F2. ਗਲਤੀਆਂ ਨੂੰ 4:4 ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਮਾਂ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਜਿਹੜਾ ਔਰਤ ਤੋਂ ਜੰਮਿਆ ਅਤੇ ਬਿਵਸਥਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਜੰਮਿਆ।
(5) ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਬਿਵਸਥਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ ਛੁਡਾਵੇ ਕਿ ਲੇਪਾਲਕ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਦੀ ਪਦਵੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ।
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਪੁੱਤ੍ਰ ਨੂੰ  ਘੱਲਿਆ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਜੰਮਿਆ --> ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ  ਜੋ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ ਮਤਹਿਤ ਸਨ ਮੁੱਲ ਲੈ ਕੇ ਛੁਡਾਵੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਗਲਾਤੀਆਂ 4:4 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਗਲਾਤੀਆਂ 4:4 ਫਿਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੁੱਤਰ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਜੰਮਿਆ ਸੀ। ਭੇਜੇ ਜਾਣ ਦੀ ਗੱਲ
ਵਾਕ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲਾਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਨਮ ਦੀ ਗੱਲ ਵਾਕ ਵਿੱਚ ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਰਤੀਬ ਮਾਅਨੇ  ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਭੇਜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ
ਵਿਅਕਤੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਸ ਥਾਂ ਵਿੱਚ ਮੌਜੂਦ ਨਾ ਹੋਵੇ।)

ਵੱਖਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ, ਉਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ — ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਨਿਸ਼ਾਨ, ਅਤੇ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਨਿਸ਼ਾਨ

ਯਸਾਯਾਹ 7:14 ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇੱਕ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇਵੇਗਾ। ਵੇਖੋ, ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਣੇਗੀ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ
ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖੇਗੀ।
ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਣੇਗੀ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖੇਗੀ.

ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 1:18 ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦਾ ਜਨਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਇਆ, ਕਿ ਜਦ ਉਹ ਦੀ ਮਾਤਾ ਮਰਿਯਮ ਦੀ ਯੂਸੁਫ਼ ਨਾਲ ਮੰਗਣੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਆਹ ਹੋਣ
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਗਰਭਵਤੀ ਪਾਈ ਗਈ। (19) ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਯੂਸੁਫ਼ ਨੇ , ਜਿਹੜਾ ਧਰਮੀ ਪੁਰਖ ਸੀ ਅਤੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ
ਬਦਨਾਮ ਕਰੇ, ਇਹ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਉਹ ਨੂੰ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ। (20) ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਵੇਖੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇੱਕ ਦੂਤ ਨੇ  ਸੁਫ਼ਨੇ
ਵਿੱਚ ਉਹ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਣ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹਾ, ਹੇ ਯੂਸੁਫ਼ ਦਾਊਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਤੂੰ  ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਮਰਿਯਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲਿਆਉਣ ਤੋਂ ਨਾ ਡਰ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ ਉਹ ਦੀ ਕੁੱਖ ਵਿੱਚ
ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਹੈ। (21) ਉਹ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੂੰ  ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਯਿਸੂ ਰੱਖੀਂ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ
ਦੇਵੇਗਾ। (22) ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਲਈ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ  ਨਬੀ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀ ਸੀ ਉਹ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ, (23) ਵੇਖੋ, ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਗਰਭਵਤੀ
ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਣੇਗੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖਣਗੇ। ਜਿਹ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ”।
ਤੂੰ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਯਿਸੂ ਰੱਖੇਂਗਾ: ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਵੇਗਾ --> ਉਹ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖਣਗੇ, ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਦੋਹਾਂ ਬਿਰਤਾਂਤਾਂ ਵਿਚਲਾ ਫਰਕ ਹੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹੈ। ਯਸਾਯਾਹ 7:14 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ (ਇਸਤਰੀ) ਬੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਇਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖੇਗੀ। ਮੱਤੀ 1:23 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ
(ਲੋਕ) ਬੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਇਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖਣਗੇ। ਯਸਾਯਾਹ ਦੇ ਬਿਰਤਾਂਤ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਮੱਤੀ ਦੇ ਬਿਰਤਾਂਤ ਵਿੱਚ ਹਰ ਕੋਈ ਯਿਸੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਮੱਤੀ
ਇੱਕ ਹੋਰ ਗੱਲ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਮੱਤੀ ਰੁਕ ਕੇ ਪਾਠਕ ਲਈ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੱਤੀ ਦੀ ਇੰਜੀਲ ਦੇ ਪਾਠ ਦੇ ਅੰਦਰ
ਹੀ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਦੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪਾਠਕ ਇਹ ਨਹੀਂ ਖੁੰਝ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਮਾਨੂਏਲ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ। ਇਮਾਨੂਏਲ ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ। ਮੱਤੀ ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ



ਯਿਸੂ ਦੇ ਜਨਮ ਨੇ  ਮੱਤੀ ਨੂੰ ਸਿਰਫ਼ ਯਸਾਯਾਹ ਦੀ ਭਵਿੱਖਬਾਣੀ ਦੀ ਯਾਦ ਦਿਵਾਈ। ਮੱਤੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਯਸਾਯਾਹ ਦੀ ਭਵਿੱਖਬਾਣੀ ਪੂਰੀ ਹੋ
ਸਕੇ।)

F3. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 1:31 ਅਤੇ ਵੇਖ ਤੂੰ  ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਂਗੀ, ਇੱਕ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਵੇਂਗੀ ਅਤੇ ਤੂੰ  ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਯਿਸੂ ਰੱਖੀ। (32) ਉਹ ਮਹਾਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਅੱਤ
ਮਹਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾਊਦ ਦਾ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਵੇਗਾ। (33) ਉਹ ਸਦੀਪਕ ਕਾਲ ਤੱਕ ਯਾਕੂਬ ਦੇ ਘਰਾਣੇ ਉੱਤੇ ਰਾਜ
ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜ ਦਾ ਅੰਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ। (34) ਤਦ ਮਰਿਯਮ ਨੇ  ਦੂਤ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ ਜਦ ਕਿ ਮੈਂ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। (35) ਦੂਤ ਨੇ
ਉਸ ਨੂੰ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਤੇਰੇ ਉੱਪਰ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅੱਤ ਮਹਾਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਛਾਇਆ ਕਰੇਗੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਜਨਮ ਲਵੇਗਾ ਉਹ
ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਾਵੇਗਾ।
ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ  ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ? --> ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਵਸਤੂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਜਨਮ ਲਵੇਗੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਦਾਏਗੀ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਲੂਕਾ 1:34 ਵਿੱਚ ਮਰਿਯਮ ਦਾ ਸਵਾਲ ਇੱਕ ਸਮਝਦਾਰੀ ਭਰਿਆ ਸਵਾਲ ਹੈ। ਲੋਕ ਅੱਜ ਵੀ ਉਹੀ ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮਰਿਯਮ ਨੇ  ਪੁੱਛਿਆ ਸੀ। ਮਰਿਯਮ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ
ਗਿਆ ਜਵਾਬ ਕੋਈ ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਰਿਯਮ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਜਵਾਬ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਐਲਾਨ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਲੂਕਾ 1:32 ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਲਏ ਗਏ ਸਿੰਘਾਸਣ ਨੂੰ
ਧਿਆਨ ਦਿਓ: "ਉਹ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾਊਦ ਦਾ ਸਿੰਘਾਸਣ।" ਇਹ ਉਹੀ ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਯਸਾਯਾਹ 9:7 ਨੇ  ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਬੱਚਾ ਬੈਠੇ ਗਾ। ਇਹ ਉਹੀ ਸ਼ਾਹੀ ਘਰਾਣਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ
ਜ਼ਬੂਰ 110 ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ।)

G. ਦੇਹ ਧਾਰੀ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ — ਅਤੇ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਉਸਨੂੰ  ਕਿਵੇਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ

G1. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 1:1 ਆਦ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦ ਸੀ, ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੀ। [G3056 logos ⚑] (2) ਉਹ ਆਦ ਵਿੱਚ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। (3) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਰਚਿਆ ਗਿਆ; ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਚਿਆ ਗਿਆ। (4) ਉਸ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵਨ
ਇਨਸਾਨ ਲਈ ਚਾਨਣ ਸੀ।
ਆਦ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦ ਸੀ + ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ + ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੀ --> ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਬਣਾਈਆਂ ਗਈਆਂ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਯੂਹੰਨਾ 1:1 ਇੱਕ ਹੀ ਲਾਈਨ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਬਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਬਿਆਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੇਕ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ ਬਿਆਨ ਹੈ "ਸ਼ਬਦ ਆਦ ਵਿੱਚ ਸੀ।" ਸ਼ਬਦ, ਜੋ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਇੱਕ ਖਿਤਾਬ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ  ਮਨੁੱ ਖੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਦਾ ਕੋਈ ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਬਿੰਦੂ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਦੂਜਾ ਬਿਆਨ ਹੈ "ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ।"
ਸ਼ਬਦ ਸਿਰਫ਼ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਿਤਾ ਲਈ ਇੱਕ ਹੋਰ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਤੀਜਾ ਬਿਆਨ ਹੈ "ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੀ।" ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ
ਨਾਲ ਖੜ੍ਹਾ ਕੋਈ ਨੀਵਾਂ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਬਿਆਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਇੱਕ ਨੂੰ ਹਟਾਉਣ ਨਾਲ ਯੂਹੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖੇ ਵਾਕ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਵਾਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।)

G2. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 1:14 ਸ਼ਬਦ ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਰਿਹਾ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇਖੀ ਉਹ ਮਹਿਮਾ ਜੋ ਪਿਤਾ ਦੇ ਇੱਕਲੌਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਹੈ, ਜੋ
ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਸਚਿਆਈ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਸੀ। [G4637 skenoo ⚑]
ਸ਼ਬਦ ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋਇਆ + ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਵੱਸਿਆ --> ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੇਖੀ, ਉਹ ਮਹਿਮਾ ਜੋ ਪਿਤਾ ਦੇ ਇਕਲੌਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਹੈ।

ਵੱਖਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ, ਉਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ — ਉਜਾੜ ਵਿੱਚ ਤੰਬੂ, ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤੰਬੂ

ਕੂਚ 25:8 ਅਤੇ ਉਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇੱਕ ਪਵਿੱਤਰ ਸਥਾਨ ਬਣਾਉਣ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵੱਸਾਂ।
ਉਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇੱਕ ਪਵਿੱਤਰ ਸਥਾਨ ਬਣਾਉਣ --> ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵੱਸ ਸਕਾਂ।

ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 1:14 ਸ਼ਬਦ ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਰਿਹਾ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇਖੀ ਉਹ ਮਹਿਮਾ ਜੋ ਪਿਤਾ ਦੇ ਇੱਕਲੌਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਹੈ, ਜੋ
ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਸਚਿਆਈ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਸੀ।
ਸ਼ਬਦ ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋਇਆ + ਸਾਡੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵੱਸਿਆ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਯੂਹੰਨਾ 1:14 ਵਿੱਚ ਯੂਹੰਨਾ ਵੱਲੋਂ "ਵੱਸਿਆ" ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ skenoo (G4637) ਹੈ। Skenoo ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਤੰਬੂ ਗੱਡਣਾ ਅਤੇ ਉਸ
ਤੰਬੂ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ। ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸਮਿਆਂ ਵਿੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਤੰਬੂ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਸਕੇ। ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ
ਲੋਕਾਂ ਨੇ  ਉਹ ਤੰਬੂ ਖੱਲਾਂ, ਲੱਕੜ, ਅਤੇ ਸੋਨੇ  ਤੋਂ ਬਣਾਇਆ (ਕੂਚ 25:8)। ਯੂਹੰਨਾ 1:14 ਵਿੱਚ, ਉਹੀ ਤਸਵੀਰ ਮੁੜ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਤੰਬੂ ਇੱਕ ਮਨੁੱ ਖੀ ਸਰੀਰ ਹੈ। ਉਜਾੜ ਦਾ ਤੰਬੂ ਉਸ
ਸੱਚਾਈ ਦੀ ਇੱਕ ਮੁੱਢਲੀ ਤਸਵੀਰ ਸੀ ਜੋ ਯੂਹੰਨਾ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਜਾੜ ਦਾ ਤੰਬੂ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਨਵਾਂ ਨੇ ਮ ਉਜਾੜ ਦੇ ਤੰਬੂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਪਰਛਾਵੇਂ ਵਜੋਂ
ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਇੱਕ ਤਸਵੀਰ ਜੋ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਿਰਫ਼ ਉਦੋਂ ਹੀ ਜਦੋਂ ਨਵਾਂ ਨੇ ਮ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਛਾਵਾਂ ਕਿਸ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਯੂਹੰਨਾ ਇਸ
ਸੱਚਾਈ ਨੂੰ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਸਰੀਰ ਬਾਰੇ ਯੂਹੰਨਾ 1:14 ਵਿੱਚ ਸਪਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।)

G3. ਕੁਲੁੱਸੀਆਂ ਨੂੰ 1:15 ਉਹ ਮਹਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸਰਿਸ਼ਟ ਵਿੱਚੋਂ ਪਹਿਲੌਠਾ ਹੈ। (16) ਕਿਉਂ ਜੋ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਉਸੇ ਤੋਂ
ਉਤਪਤ ਹੋਈਆਂ, ਨਾਲੇ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਨਾਲੇ ਨਾ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਕੀ ਸਿੰਘਾਸਣ, ਕੀ ਰਿਆਸਤਾਂ, ਕੀ ਸਰਕਾਰਾਂ, ਕੀ ਅਧਿਕਾਰ, ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਅਤੇ
ਉਸੇ ਦੇ ਲਈ ਉਤਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। (17) ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਉਸੇ ਵਿੱਚ ਸਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।
ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਵਸਤਾਂ ਸਿਰਜੀਆਂ ਗਈਆਂ + ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੈ --> ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਵਸਤਾਂ ਕਾਇਮ ਹਨ।

G4. ਕੁਲੁੱਸੀਆਂ ਨੂੰ 2:9 ਕਿਉਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਰਪੂਰੀ ਉਸੇ ਵਿੱਚ ਹੋ ਕੇ ਵੱਸਦੀ ਹੈ। (10) ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੇ ਵਿੱਚ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹੋ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੀ ਹਕੂਮਤ
ਅਤੇ ਇਖ਼ਤਿਆਰ ਦਾ ਸਿਰ ਹੈ।
ਉਸ ਵਿੱਚ ਈਸ਼ਵਰਤਾਈ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਰਪੂਰੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ --> ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ।

ਤੁਸੀਂ ਉਸਨੂੰ  ਕਿਵੇਂ ਲੱਭਦੇ ਹੋ — ਉਸਨੇ  ਸਾਨੂੰ  ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਕਿੱਥੇ ਵੇਖਣਾ ਹੈ

ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 5:39 ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਸੋਚ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਂਗੇ। ਉਹੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਮੇਰੇ
ਬਾਰੇ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ! (40) ਹਾਲੇ ਵੀ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਉਣ ਤੋਂ ਇੰਨਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ।



ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ  ਖੋਜੋ --> ਉਹ ਹੀ ਹਨ ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੇਰੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਯਿਸੂ ਨੇ  ਇਹ ਗੱਲ ਯੂਹੰਨਾ 5:39-40 ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਖੀ ਸੀ ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਿਊਂਦੇ ਲਗਭਗ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲੋਂ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਬਿਹਤਰ ਜਾਣਦੇ
ਸਨ। ਇਹ ਲੋਕ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਬਾਨੀ ਸੁਣਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਪੂਰਾ ਭੰਡਾਰ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ  ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਉਸ
ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਇਹ ਲੋਕ ਫਿਰ ਵੀ ਜੀਵਨ ਪਾਉਣ ਲਈ ਉਸ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਆਉਣਗੇ। ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ
ਜਾਣਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਜੀਵਨ ਲੱਭਣ ਲਈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜੋ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਕਿਹਾ ਕਿ
ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜੋ।)

G6. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 24:25 ਤਦ ਯਿਸੂ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਹੇ ਬੇਸਮਝੋ ਅਤੇ ਨਬੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਚਨਾਂ ਉੱਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਢਿੱਲਿਉ! (26) ਕੀ ਮਸੀਹ ਦੇ
ਲਈ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਾ ਸੀ ਜੋ ਉਹ ਕਸ਼ਟ ਭੋਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੇਜ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰੇ? (27) ਯਿਸੂ ਨੇ  ਮੂਸਾ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਨਬੀਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ
ਅਰਥ ਦੱਸਿਆ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਪਵਿੱਤਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿੱਚ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ।
ਮੂਸਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਾਰੇ ਨਬੀਆਂ ਤੱਕ --> ਉਸ ਨੇ  ਸਾਰੇ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਆਪਣੇ ਵਿਖੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਖੋਲ੍ਹਿਆ।

G7. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 24:32 ਤਦ ਉਹ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਜਦ ਉਹ ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਵਿੱਤਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਅਰਥ
ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਕੀ ਸਾਡਾ ਦਿਲ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਉਬਾਲੇ ਨਹੀਂ ਖਾ ਰਿਹਾ ਸੀ?
ਕੀ ਸਾਡਾ ਦਿਲ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਬਲ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਾਡੇ ਲਈ ਪੋਥੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹ ਰਿਹਾ ਸੀ?

G8. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 24:44 ਤਦ ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਇਹ ਮੇਰੀਆਂ ਉਹੋ ਗੱਲਾਂ ਹਨ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖੀਆਂ
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਜੋ ਮੂਸਾ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ ਅਤੇ ਨਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਅਤੇ ਜ਼ਬੂਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮੇਰੇ ਹੱਕ ਵਿੱਚ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ।
(45) ਤਦ ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਜੋ ਪਵਿੱਤਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਣ।
ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਣ ਜਿਹੜੀਆਂ ਮੂਸਾ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ, ਨਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਅਤੇ ਜ਼ਬੂਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮੇਰੇ ਵਿਖੇ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ --> ਤਦ ਉਸ ਨੇ  ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ
ਸਮਝ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਲੂਕਾ 24:44-45 ਇਸ ਪੂਰੇ ਅਧਿਐਨ ਦੇ ਸਵਾਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਵਾਬ ਯਿਸੂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਯਿਸੂ ਦੇ ਕਬਰ ਤੋਂ ਉੱਠਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ। ਯਿਸੂ ਨੇ
ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ ਮ ਦੇ ਤਿੰਨ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆ: ਮੂਸਾ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ, ਨਬੀ, ਅਤੇ ਜ਼ਬੂਰ। ਇਹ ਤਿੰਨ ਭਾਗ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰਾ ਪੁਰਾਣਾ ਨੇ ਮ ਹਨ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ ਮ ਵਿੱਚ ਉਸ
ਬਾਰੇ ਗੱਲਾਂ ਸਨ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿਰਫ਼ ਕੁਝ ਹੀ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇ ਮ ਵਿੱਚ ਉਸ ਬਾਰੇ ਗੱਲਾਂ ਸਨ। ਫਿਰ ਯਿਸੂ ਨੇ  ਚੇਲਿਆਂ ਲਈ ਦੋ ਵੱਖਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਚੇਲਿਆਂ
ਲਈ ਪੋਥੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ। ਯਿਸੂ ਨੇ  ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ ਸਮਝ ਖੋਲ੍ਹੀ। ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਪੂਰੀ ਬਾਈਬਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਫੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ
ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਯਿਸੂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੇ  ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਬਾਈਬਲ ਵਿੱਚ ਯਿਸੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕੇ। ਬਾਈਬਲ ਪੜ੍ਹੋ। ਯਿਸੂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਬਾਈਬਲ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ
ਖੋਲ੍ਹੇ। ਬਾਈਬਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੋ।)

ਸਮਾਪਤੀ

G9. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:1 ਜੋ ਆਦ ਤੋਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਤੱਕਿਆ ਅਤੇ
ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ, ਓਸ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਚਨ ਦੇ ਵਿਖੇ, (2) ਉਹ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ
ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਗੋਂ, ਉਸ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚਰਚਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ। (3) ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਵੇਖਿਆ
ਅਤੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਚਰਚਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਵੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸੰਗਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਸਾਡੀ ਸੰਗਤ ਹੈ ਉਹ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਪੁੱਤਰ
ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ।
ਸੁਣਿਆ + ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ + ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਤੱਕਿਆ + ਸਾਡੇ ਹੱਥਾਂ ਨੇ  ਛੂਹਿਆ --> ਉਹ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ, ਜੋ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਉੱਤੇ ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ: ਯੂਹੰਨਾ 1 ਯੂਹੰਨਾ 1:1 ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਬੁੱਝ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ: ਸੁਣਿਆ, ਦੇਖਿਆ, ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਛੂਹਿਆ। ਯੂਹੰਨਾ ਕਿਸੇ
ਭਾਵਨਾ ਜਾਂ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਯੂਹੰਨਾ ਇੱਕ ਅਜਿਹੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ  ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਸੀ। ਉਸੇ ਵਾਕ ਵਿੱਚ, ਯੂਹੰਨਾ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ
"ਉਹ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ, ਜੋ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ" ਆਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਰਸੂਲਾਂ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਛੂਹਿਆ, ਉਹੀ ਵਿਅਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਆਦ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ। ਇਹੋ 1
ਯੂਹੰਨਾ 1:1-3 ਦਾ ਪੂਰਾ ਦਾਅਵਾ ਹੈ। ਯੂਹੰਨਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਦਾਅਵੇ ਦਾ ਗਵਾਹ ਹੈ, ਇਸ ਦਾਅਵੇ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸਿਧਾਂਤਕਾਰ ਨਹੀਂ।)

ਅਭਿਆਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋ ਤਰੀ

1. ਯਸਾਯਾਹ 7:14 — ਵੇਖੋ, ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ ਗਰਭਵਤੀ ਹੋਵੇਗੀ, ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਜਣੇਗੀ:
a) ਅਤੇ ਤੂੰ  ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਯਿਸੂ ਰੱਖੀਂ
b) ਅਤੇ ਉਹ ਦਾ ਨਾਮ ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖੇਗੀ
c) ਅਤੇ ਉਹ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਇੰਮਾਨੂਏਲ ਰੱਖਣਗੇ

2. ਯਸਾਯਾਹ 53:3 — ਉਹ ਮਨੁੱ ਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਿਆਗਿਆ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:
a) ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਨੇ  ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ
b) ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਾਰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਹੋਏ
c) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪੁਰਖ, ਅਤੇ ਸੋਗ ਨਾਲ ਜਾਣੂ

3. ਯਸਾਯਾਹ 53:6 — ਅਸੀਂ ਸਭ ਭੇਡਾਂ ਵਾਂਙੁ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਸਾਂ, ਅਸੀਂ ਹਰੇਕ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਰਾਹ ਨੂੰ ਮੁੜ ਗਏ:
a) ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਨੇ  ਸਾਡੇ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਬਦੀ ਉਸ ਉੱਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤੀ



b) ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ  ਬਹੁਤਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪ ਚੁੱਕੇ
c) ਤਾਂ ਵੀ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਿਆ

4. ਮੀਕਾਹ 5:2 — ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਨਿੱ ਕਲੇਗਾ ਜੋ ਇਸਰਾਏਲ ਵਿੱਚ ਹਾਕਮ ਹੋਵੇਗਾ:
a) ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ
b) ਦਾਊਦ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉੱਤੇ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜ ਉੱਤੇ
c) ਜਿਸ ਦਾ ਨਿਕਲਣਾ ਪਰਾਚੀਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ, ਸਦੀਪਕ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ

5. ਗਲਾਤੀਆਂ 4:4 — ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਮੇਂ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ ਆ ਗਈ:
a) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ, ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਜਨਮਿਆ
b) ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ ਆਵੇਗਾ
c) ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਵੇਗਾ

6. ਯੂਹੰਨਾ 1:14 — ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋਇਆ:
a) ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ
b) ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਵਾਸ ਕੀਤਾ
c) ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਬਣੀ

7. ਯੂਹੰਨਾ 5:39 — ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜੋ; ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੋਚਦੇ ਹੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਸਦੀਪਕ ਜੀਵਨ ਹੈ:
a) ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮਨੁੱ ਖਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਸੀ
b) ਅਤੇ ਉਹ ਹੀ ਮੇਰੇ ਬਾਰੇ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ
c) ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ  ਸਾਡੇ ਲਈ ਸ਼ਾਸਤਰ ਖੋਲ੍ਹੇ

ਉੱਤਰ ਕੁੰਜੀ: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-a, 6-b, 7-b

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਕਿਵੇਂ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ

ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ ਰਾਹ: ਉਤਪਤ 3:15, ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ, ਵਾਅਦਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੰਤਾਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਲੜੀ ਵੱਲ ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਲੜੀ ਅਬਰਾਹਾਮ (ਉਤਪਤ 22:18) ਵਿੱਚੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ,
ਦਾਊਦ (ਜ਼ਬੂਰ 132:11) ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘਦੀ ਹੋਈ, ਅਤੇ ਗਲਾਤੀਆਂ 3:16 ਵਿੱਚ ਸਿੱਧੇ ਤੌਰ ਤੇ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ।

ਯੂਨਾਨੀ ਮੁੱਖ ਸ਼ਬਦ

“ਸ਼ਬਦ” — G3056 logos — ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ; ਇੱਕ ਕਥਨ; ਬੋਲੀ ਗਈ ਗੱਲ; ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ
ਯੂਹੰਨਾ ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਜਨਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਯੂਹੰਨਾ ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਆਦ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ।

“ਵੱਸਿਆ” — G4637 skenoo — ਤੰਬੂ ਲਾਉਣਾ; ਡੇਰਾ ਲਾਉਣਾ; ਤੰਬੂ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ
"ਸ਼ਬਦ ਦੇਹਧਾਰੀ ਹੋਇਆ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਵੱਸਿਆ।" ਇਹ ਆਇਤ ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਨੁੱ ਖੀ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱ ਖ ਤੰਬੂ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।

ਇਬਰਾਨੀ ਮੁੱਖ ਸ਼ਬਦ

“ਅਦਭੁਤ” — H6382 pele — ਇੱਕ ਅਚੰਭਾ; ਇੱਕ ਅਦਭੁਤ ਗੱਲ; ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕੁਝ
Pele ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਯਸਾਯਾਹ 9:6 ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ।

“ਕੁਆਰੀ” — H5959 almah — ਇੱਕ ਜਵਾਨ ਅਣਵਿਆਹੀ ਔਰਤ; ਇੱਕ ਕੁਆਰੀ; ਇੱਕ ਕੰਨਿਆ
ਅਲਮਾਹ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ ਯਸਾਯਾਹ 7:14 ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ।

“ਇੰਮਾਨੂਏਲ” — H6005 Immanuwel — ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ
ਇਮਾਨੂਏਲ ਇੱਕ ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਪੂਰਾ ਵਾਕ ਹੈ। ਮੱਤੀ ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਪਾਠਕ ਲਈ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ।
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